
     

 

INVITO A PARTECIPARE A UN CONCORSO DI TRADUZIONE DELL'UE 

 
Gentile insegnante, 

il 27 novembre 2025 si svolgerà il 19° concorso di traduzione Juvenes Translatores, rivolto agli 
studenti diciassettenni della scuola secondaria. Dal 2 settembre al 14 ottobre può iscrivere il Suo 
istituto per avere la possibilità di partecipare al sorteggio ed eventualmente a questo popolare 
concorso. Uno dei Suoi studenti potrebbe vincere un viaggio a Bruxelles per scoprire la traduzione 
nell’UE. 

Ogni anno circa 3 000 studenti in tutta l'UE traducono un testo di una pagina da una delle 24 
lingue ufficiali dell’UE in un’altra.  

Il concorso è volto a promuovere la traduzione e l’apprendimento delle lingue, e vuole essere 
fonte di ispirazione per giovani linguisti. L'apprendimento delle lingue offre ai giovani abilità e 
competenze indispensabili per la mobilità, la cooperazione e la comprensione reciproca a livello 
transfrontaliero.  

Quest'anno il tema dei testi originali sarà "Dalle lingue ai paesaggi: viaggi europei verso la 
comprensione reciproca". 

I traduttori della Commissione valuteranno le traduzioni e selezioneranno un vincitore per ciascun 
paese dell'UE. I 27 vincitori, insieme a un insegnante e a un massimo di due genitori, saranno 
invitati a Bruxelles la prossima primavera per una cerimonia di premiazione negli edifici della 
Commissione. 

La incoraggio vivamente a offrire ai Suoi studenti la possibilità di partecipare a questo concorso 
europeo. Troverà maggiori informazioni nella scheda informativa allegata.  

 
 
 

 

https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-skills/juvenes-translatores_en
https://commission.europa.eu/education/skills-and-qualifications/develop-your-language-skills/juvenes-translatores_en


 
Quest'anno le scuole che si iscriveranno saranno invitate inoltre: 
 

▪ all’evento online "Le lingue: il tuo ponte verso il futuro" con i linguisti della Commissione 
europea il 16 ottobre, dalle 10:00 alle 11:30 (ora di Bruxelles). L'evento sarà 
dedicato non tanto alla partecipazione al concorso Juvenes Translatores in sé, quanto al 
multilinguismo, al valore dell'apprendimento delle lingue, alle professioni legate alle lingue 
nel mondo attuale e alle opportunità di carriera in ambienti multiculturali; 

 
▪ a un'esperienza Juvenes Translatores alternativa per le scuole non selezionate. 

La crescente popolarità del concorso non ci permette di offrire a tutte le scuole interessate 
la possibilità di partecipare. Se il Suo istituto non è stato selezionato, i traduttori della 
Commissione europea con sede nel Suo paese offriranno un'esperienza alternativa 
nell’ambito di Juvenes Translatores; 
 

▪ a un tutorial online per gli studenti che hanno ricevuto una menzione speciale. 
Oltre ai 27 vincitori, un certo numero di studenti che avranno prodotto traduzioni di qualità 
eccellente riceveranno menzioni speciali. Nella primavera del 2026, questi saranno invitati 
a partecipare a tutorial online con studenti universitari di lingue e traduzione. Ciò darà agli 
studenti che hanno ottenuto una menzione speciale la possibilità di saperne di più sugli 
studi linguistici e di traduzione e sulle possibili prospettive di carriera.  

 

La prego di prendere nota di questi appuntamenti: ulteriori informazioni seguiranno via e-mail alle 
scuole che si registrano. 
 
Cordiali saluti. 
Žydrė Bakutytė, coordinatrice del concorso Juvenes Translatores  


